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不論男或女，謙恭謹樸維護著
人最寶貴的核心價值，使之能
以適當的方法及合適的時機表
露出來。
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何謂謙恭謹樸（Modesty）？乍看字
面意思，它似乎是耆怕羞怯弱，使人
無法向別人表達內心世界。對很多人
而言，它不過是一種自然的防衛機
制，抑制著有失體統的行為。現今有
不少人將謙恭謹樸與假正經混為一
談。可是，這種看法有點片面。雖然
如此，謙恭謹樸的重要性還是無可置
疑的。若以人類和動物相比則不難理
解。人倘若沒有個性，也沒有蘊藏於
心內的隱密，謙恭謹樸就無用武之地
了。動物就沒有謙恭謹樸。謙恭謹樸
不只用於約束不良的、不道德的行
為，它也是我們與生俱來的知恥心，
所謂知恥近乎勇。

作為人的情感，謙恭謹樸具有重大的
價值，因為它的前設就是人意識到自
己除了外在的，「公眾」的角色以
外，還有一層內心的生活。謙恭謹樸
不只是一種美德，真正的謙恭謹樸更
能表現在一己的行為上。這種美德使
我們懂得「何時」及「如何」選擇地



對能夠接受和理解我們的人打開心
扉。

謙恭謹樸的價值

謙恭謹樸，在人類學中有著深厚的價
值。不論男或女，它維護著人最寶貴
的核心價值，使之能以適當的方法、
合適的時機、恰當的方式，在最佳的
場合中表露出來。否則，人就可能會
受到不當的對待，或不被他人認真對
待。謙恭謹樸也能維持人的尊嚴，使
愛情能往正確的方向循序漸進。教宗
聖若望保祿二世說：「藉著謙恭謹
樸，一個人幾乎『本能』地彰顯出有
需要按其真正的價值來接受和肯定這
個「自我」。」[1] 謙恭謹樸的缺乏使
人變得不重視內心的隱密，反映出此
人內在已沒有值得只保留給某些人的
獨特及相關價值。

謙恭謹樸的美麗之處

「謙恭謹樸」這個名詞 ，不論是將之
理解為態度或美德，都可以應用於不



同層面。狹義來說，它指的是一種保
護身體的行為；廣義來說，它包含了
其它意思－保護自己的內心世界，不
輕易地對他人表露個人情感。在這兩
種情況下，謙恭謹樸都保護著人與自
己的愛人之間的奧秘[2]。

一般來說，謙恭謹樸使他人尊重我所
獨有的隱密。它可以表現在身體語言
上，而每個人表現的方式也不一：面
部表情、手的動作、眼神、姿勢……
各有其獨特性，只要適宜則可。謙恭
謹樸也可以表現在衣著打扮上。恰如
其分的衣著和打扮不但可以反映出你
的內在美，更能表達個人的形象，以
求得到他人的尊重，同時也表示對他
人的敬意。由此可見，謙恭謹樸表現
於優雅的舉止、良好的品味和整潔的
儀容中。它能夠取得別人的尊重，也
能表示對別人的敬意。缺乏這種美德
的人往往粗鄙骯髒。主業團的監督常
常告誡我們要「通過參與創造和拓展
能夠尊重個人尊嚴的潮流，以及抵擋



那些不尊重真正的美善的粗暴，去提
倡和捍衛謙恭謹樸這種德行。」[3]

謙恭謹樸可以體現在神聖的層面上。
這種美德為我們的內心世界帶來規範
與秩序，保持人的尊嚴及團結性。[4]
在雙向的奉獻和尊重下，人可以用適
合的表達方式來互相認識及維持彼此
之間的人際關係。人際關係因而顯得
人性化，使我們的性格更具吸引力。
另外，由於人願意在合符規範的標準
下展示內心世界，真正的友誼就得以
建立。

因此，在教導大眾何謂謙恭謹樸時，
必須強調這一美德的積極意義。「謙
恭謹樸是一個人的個性中的基本部
分，也可視為捍衛男女的尊嚴及其真
愛的自覺。」[5] 謙恭謹樸的深刻含義
可以理解為，保留自己的內心世界，
是為了留給真正明白自己的人去欣
賞。這個說法相信更易為人接受，更
能深入人心。教育的目標不是要為年
青人的行為定下某些特定的標準，而



是希望他們懂得謙恭謹樸的可貴之
處，並使之成為他們個人尊嚴的一個
核心。

父母及家庭氛圍的影響

眾所周知，樹立榜樣是教育的重要一
環。如果父母和其他與孩子同住的成
年人，如祖父母等都能夠以身作則，
孩子也會逐漸了解，端莊
（Modesty）的細節，如何能表達出
家庭內對各成員的尊重。例如家長可
以在孩子面前表現親昵，但必須留意
彼此的身體動作是否恰當。聖施禮華
回憶過往家中的境況時曾說：「他們
沒有做不當的行為，只是小小的一個
親吻。他們在孩子面前展現出矜
持。」[6] 這並不代表要孩子學習把愛
埋藏在冷漠的面具下，也不是叫他們
成為一個冷漠無情的人，而是向孩子
表明，行為需要有所規範。

不過，端莊的表現並不止於此。在一
個家庭內，相互信任和尊重個人的尊
嚴必須並存。行為或衣著不檢點 (如



一天內長時間穿著浴袍，或在孩子面
前換衣服) 會令你在家庭的地位下
降。在夏季時，由於天氣、薄衣裳或
假日的閒情的影響，很可能會導致疏
忽。當然，不同的時間和場合需要穿
著不同的衣服，但我們仍需保持禮
儀。這種行為可能會和當代社會的氛
圍格格不入，但「這正是我們要這樣
做的原因，我們可以時刻保持一己尊
嚴，並在我們身處的社會中表現出個
人性格, 以作帶領的作用」。[7]

正因為端莊與人內心的隱密世界有著
如此緊密的聯繫，我們更需要從思
想、感情和意向三方面向年青人灌輸
這項美德。在家中，我們需要為孩子
樹立如何接納他人內心隱密世界的榜
樣，倘若家庭對話中常常涉及他人的
私事，就很可能會令孩子學會說閒
話，使他難以建立美德。這種不合宜
之舉可能會令教育出現偏差，因為孩
子可能會由此而認為自己有權干涉他
人的私隱。



家長需要注意媒體對孩子的影響。需
要過濾的不僅是不雅的內容，更是這
些節目或雜誌中所播放的一些很私人
的，不應公開的場面。傳媒有時會違
背其專業操守，表達內容的方式可能
會較為激進；有時是節目的主角舉止
不檢點，表現輕狂，以滿足自己膚淺
的、病態的好奇心。作為基督徒的父
母必須防止這種「販賣親密行為的市
場」影響孩子，並解釋其原因：「個
人忠於自己，避免絃耀，保持自已家
庭中的歡樂、悲傷和困難的私隱的權
利」[8]。通常這種類型的節目總以
「公眾知情權」和「參與者同意」為
藉口，事實上這些節目損害了人的尊
嚴。即使當事人是其中一名參與者也
好，損害人的尊嚴從來都是不道德
的。

自幼培養

端莊可以喚醒人去探索自己的內心世
界。孩子經常被瞬間的感覺沖昏頭
腦，當他們身處熟悉的環境時，很容



易便忽視端莊的重要，甚至沒有特別
注意到它。因此在嬰兒早期成長時就
應該集中培養日後賴以發展這種美德
的行為。舉例來說，孩子最好能早日
學會在兄弟姐妹看不見的情況下自己
洗澡和換衣服。可以的話，讓他們習
慣換衣服時關上房門，在上洗手間時
把門鎖上等。

這些簡單的道理有助於孩子培養品
德，不過也許是今日常常被人忽略
的。如果孩子在屋內缺乏端莊地周圍
走，家長就不應小題大做。家長也不
應放聲大笑(大笑可以留到孩子不在場
時表達)。相反，他們應該糾正孩子的
行為，使他明白這是不當的。雖然有
些事情看來只是小事，又或者在孩子
這個年齡並不代表什麼，但在教育的
過程中，一切大小事都很重要。

與此同時，孩子也應學會尊重他人的
內心世界。他們天生以自我為中心，
只能在成長中漸漸了解到他人並非為
自己而生，對待別人時應該易地而



處。要得到進步，他們需要從細節中
學習，如在進入房間前必須敲門，在
得到回應後才可進入；當成年人要私
下對話，請他暫時離開時，他們應該
離開。我們也應勸諭孩子勿亂翻他人
的私人物品。這樣，他們就會習慣重
視他人的私人空間，同時也會開始探
索自己的內心世界。

有了好的基礎，孩子在長大後便會懂
得尊重他人。因為他人都是天主的孩
子，他們將達至這種境界：「為了成
為真正的基督徒，他們會以良好謙恭
謹樸的品行把靈魂深處的世界保留給
天主，和永遠緊抱著孩子的聖母」
[9]。
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